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 Shabbos Morning  MINYAN STARTING AT 8:00AM  18 FORSHAY RD.   MAIN SHUL - ASHKNAZ

יוֹם לְיַבָּשָׁה נֶהֶפְכוּ מְצוּלִים

שִׁירָה חֲדָשָׁה שִׁבְּחוּ גְאוּלִים

בִּגְלַל אָבוֹת תּוֹשִׁיעַ בָּנִים וְתָבִיא 

גְאֻלָּה לִבְנֵי בְנֵיהֶם

רבי יהודה הלוי

נָשֹׂא

Pesach - Second Days | April 1 - 7, 2021 | 19 - 25 Nissan 5781
Email "Sign up" to

 betjournal@gmail.com 

to receive the 
weekly BET issue.
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KASHERING KEIL IM

SUIT SALE

SHAIMOS

CHALLAH BURNING 

SERVICES AT OHR 
CHAIM EREV PESACH 

2021

SHATNEZ 
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Friday March 26, Erev Shabbos 
Early Mincha    1:30, 2:00,2:30,3:00,3:30,4:00 PM  
Candle Lighting   6:57     
Mincha Followed by Kabolas shabbos 7:05PM 
Bais Chabad    7:05PM 
Shkiya     7:15PM 
 

Shabbos March 27,  הגדולשבת  / Erev Pesach 
Shachris Vasikin (20 upstairs) 6:15 (Netz 6:45) Followed by Daf Yomi 
Early Shachris    7:00AM 
Sof Zman Achilas Chometz   10:29 
Sof Zman Biur Chometz   11:47 
Early Mincha    1:45PM  
Mincha    6:55pm 
Shkiya     7:16PM 
Maariv    ?             ותודענו  
Candle Lighting      Not before  8:07PM 
 
 

Sunday March 29  First day of Pesach 
Shachris  Neitz Tefillas Tal 6:15AM (Neitz 6:45) followed by Daf Yomi Shiur 
Early Shachris    8:00AM 
Shachris  (Tent)   9:45AM (Hodu 9:55AM) 
Bais Chabad         10:00AM 
Sof Zman Kriyas Shema  9:18/9:54 
Early Mincha       1:45PM  
Mincha                  5:45PM followed by Daf Yomi Shiur 
Mincha    7:00PM 
Bais Chabad   7:05PM 
Shkiya    7:17PM 
Maariv      Not before  7:47PM העומר  ספירת   
Candle Lighting      Not before  8:07PM 
Chatzos         1:01AM 
 
 

Monday March 29  Second day of Pesach  
Shachris Neitz   6:15AM (Neitz 6:44) followed by Daf Yomi Shiur 
Early Shacharis    8:00am 
Shacharis (Tent)   9:45AM (Hodu 9:55am) 
Bais Chabad   10:00AM 
Sof Zman Kriyas Shema  9:17/9:53   
Early Mincha    1:45PM,  
Mincha     5:45PM followed by Daf Yomi Shiur 
Mincha    7:00PM 
Bais Chabad    TBA 
Shkiya     7:18PM 
Maariv    8:03  ותן ברכה 

 

Friday April 2nd ,  ערב שבת ויום טוב  
Early Mincha   1:30, 2:00,2:30,3:00,3:30,4:00 PM 
Candle Lighting   7:05PM 
Mincha    7:15PM 
Bais Chabad   7:15PM Followed by Maariv 

Shkiya     7:22PM 
 

Shabbos April 3 ,  (שיר השירים) שביעי של פסח 
Shachris Neitz   6:05AM (Neitz 6:35) followed by Daf Yomi Shiur 
Early Shachris    8:00AM 
Sof Zman Kriyas Shema  9:12/9:48 
Shachris     9:15AM (Hodu 9:30am) 
Bais Chabad      10:00AM 
Early Mincha   1:30PM 
Mincha    6:00pm followed by Daf Yomi Shiur 
Mincha    7:10PM 
Bais Chabad   7:05PM 
Shkiya    7:23PM 
Maariv    8:03PM  ותודענו 
Candle Lighting   8:13PM 
 
 

Sunday April 4th ,   אחרון של פסח 
Shachris  Neitz   6:05AM( Neitz 6:34) followed by Daf Yomi Shiur 
Early Shachris    8:00AM 
Sof Zman Kriyas Shema  9:11/9:47 
Shachris     9:15AM (Hodu 9:30am) 
Bais Chabad   10:00AM 
Early Mincha   1:45PM 
Mincha    6:05pm followed by Daf Yomi Shiur 
Mincha    7:10M 
Shkiya    7:25PM 
Bais Chabad   TBA 
Maariv    8:10PM 
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Dear kehilla,
RABBI LANKRY

KRIYAS YAM SUF 
A number of years ago, 

Mottie Green shared with me 
a chidush about the sea split-
ting. It seems that the sea 
was split not once but twice; 
once for the nation and once 
for Dasan and Avirom. I never 
knew this and he showed it 
to me in the Targum Yona-
tan.  After Am Yisrael left 
Egypt and was resting along 
the sea, the pasuk states 
that Pharaoh spoke to Bnei 
Yisrael. Who was this that he 
spoke to if they all left Egypt? 
It was Dasan and Avirom who 
have stayed behind. They 
thought that Bnei Yisrael 
were only going on a three 
day road trip so they did not 
bother going. Later when 
they discovered that they 
were leaving indefinitely, 
they realized they missed the 
boat. They followed in the 
chase and watched as Pha-
raoh and his army drowned 
and then the sea split again 
just for them. 

 Dasan and Avirom were the 
two individuals that were 
fighting and Moshe called 
them a Rasha.  They then 
snitched on Moshe and he 
had to run for his life. During 
the 40 years in the desert 
they always caused trouble 
so why were they needed? 

Why weren’t they left to die 
like the other 80% in the 
Makah of darkness? Why did 
these individual merit such a 
great miracle for themselves?

The Gra as repeated in the 
sefer  Kol Eliyahu asked a 
question; in one place the To-
rah said the Bnei Yisrael went 
into “the sea on dry land 
and the water was a wall on 
both sides”. In another place, 
verse 29, it states Bnei Yisrael 
went “on the dry land in the 
sea and the water was a wall 
on both sides”. There are 
two discrepancies in these 
pasukim. #1 did they go into 
the sea or dry land?  #2 the 
word wall “choma” has two 
spellings; in the first verse it’s 
with a Vav and in the second 
verse it is written without a 
Vav. The Gra asked, why is the 
pasuk written in two differ-
ent ways? The Gra explains 
that the people that had faith 
in Hashem jumped in when 
the sea was in place. The 
people that were lacking in 
Emuna only went in once the 
sea had turned to dry land.  
The wall was spelled without 
a Vav and can also be read 
chama-anger. The sea was 
angry at those who waited 
and did not display emunah 
in Hashem.

This deepens our question. 
If the sea was upset at those 
who waited to jump in, how 

much more it should have 
resisted splitting for Dason 
and Aveiram who waited 
until after the Egyptians 
drowned. Why would it split 
again for them?

Maharil Diskin explains that 
Dasan and Avirom were Jew-
ish police men during the 
enslavement in Egypt. When 
the work quota was not filled 
they were held responsible 
and received many beatings 
in the place of other Jews. 
They hated Moshe and Aaron 
because when they came 
into the picture things only 
got more difficult for Bnei 
Yisrael. As the work quotas 
increased and supplies di-
minished Dasan and Aveiram 
received even more beatings. 
It seems somewhat justified 
for them to dislike Moshe 
and Aaron although they 
stuck their neck out for the 
rest of the Jewish people. 
They stayed behind in case 
Moshe’s plan would fail and 
the nation would need to 
return to Egypt. 

This was why they merited 
the sea to split a second time 
just for them. When a person 
is willing to take a hit for 
someone else to save their 
life they gain tremendous 
merit.  A person can change 
the course of nature due to 
his selfless actions.

Shabbos zmanim weekday zmanim

Zmanim by our incredible Gabbi 

ephrayim Yurowitz
Tzvi Blech : Gabbai Sheini

7:08PM

7:48PM 18 TENT, 7:53PM 

6:20AM

8:00AM 

9:00AM

9:15AM

9:15AM

10:00AM

NEW 10:15AM

2:00PM

6:45PM

6:49PM

6:55PM

 6:59PM

1:45PM 

T 5:54 W 5:54 T 5:55S 5:41 M 5:53

T 7:15 W 7:16 T 7:17S 7:13 M 7:13

T 6:10 W 6:09 T 6:07 F 6:06S 6:12 M 6:12

5:30 5:52

APRIL 05– APRIL 09
NEITZ IS 6:32 – 6:26
PELAG IS 6:05- 6:07
SHKIA IS 7:25 – 7:29

MAGEN AVRAHAM
9:10AM  -  9:06 AM

GRA- BAAL HATANYA
9:46 AM- 9:42 AM

 

 

 

  שחרית 
   Forshay  20  כותיקין 
6:15AM  Tent  ב  
6:30   Tent  ג    
7:00   Tent  א 
7:15   Tent  ב 
307:    Tent  ג   

7:45   Tent  ד 
8:00   Tent  א 
8:15   Tent  ב   
8:30   Tent  ג    
8:45   Tent  ד 
9:00    Tent  א 
9:15   Tent  ב 
9:30   Tent  ג    
9:45   Tent  ד 
10:00  Tent  א (slower) 

10:15  Tent  ב   
10:30  Tent  ג 
10:45  Tent  ד (faster) 

11:00  Tent  א 
11:15  Tent  ב 
11:30  Tent  ג 
11:45  Tent  ד 
12:00  Tent  א 
 
 

   מנחה 
  (between 1:30-1:35) -  מנחה גדולה 
   

 

 
 

FOR MORE INFO: www.18forshay.com // Secretary@18forshay.com 
 

 

מעריב ו  מנחה    
12 MIN. BEFORE  א  Tent          פלג  
5  MIN.  BEFORE  ב  Tent          פלג  
12 MIN. BEFORE LATER  ב  Tent    פלג  
12 MIN. BEFORE  א  Tent     שקיעה 
AT  שקיעה     Tent  ב 
10 MIN. AFTER     18     שקיעה   
20 MIN. AFTER  א  Tent     שקיעה   
30 MIN. AFTER  ב  Tent     שקיעה   
40 MIN. AFTER    18     שקיעה   
50 MIN. AFTER   א  Tent       שקיעה   
60 MIN. AFTER   ב  Tent       שקיעה   

  מעריב  
At *  פלג        Tent  א 
5   MIN. AFTER  ב  Tent          פלג *
At later  *  פלג      Tent  ב 

At        *   שקיעה            Tent  א 
10 MIN. AFTER  ב  Tent           שקיעה   *
20 MIN. AFTER   18    *   שקיעה 
30 MIN. AFTER  א  Tent      שקיעה   *
40 MIN. AFTER  ב  Tent      שקיעה   
50 MIN. AFTER   18        שקיעה   
60 MIN. AFTER  א  Tent          שקיעה   
72 MIN. AFTER  ב  Tent           שקיעה   
 
   
 
 

 

Brochos 30 min/Hodu 20 min 
before Neitz 

*Repeat Krias 
Shma 

after nightfall 
 

 Upstairs 

     Main Floor 

2:45 
3:00 
3:15
3:30 
 
3:30 
  

18  

  

 בס"ד 

4:45 
5:00 
5:15 
5:30 
 

 

3:45 
4:00 
4:15 
4:30 
 
 
 
 

1:45 
2:00 
2:15 
2:30 
  

8:15  Tent  א 
8:30  Tent  א 
8:45  Tent  א 
9:00  Tent  א 
9:15  Tent  א 
9:30  Tent  א 
9:45  18  
10:00 18  
10:15 18  
10:30 18  
 
  
 
 

10:45 18   
11:00  18   
11:15  18  
11:30 18  
11:45 18  
12:00am 18  
12:15 18  
12:30 18  
12:45 18  
 

Summer only 

Summer only 

Tent 18 – א Tent 
Tent 20 – ב Tent 
Tent 22 – ג Tent 
Tent ד – New Tent 
 

5:45 
6:00 
6:10 Tent  ב 

6:20 
 

6:30 Tent  ב 
6:40 
6:50 Tent  ב 
7:00 
 

MARRIV  

SHACHRIS VASIKIN- DAF YOMI SHIUR

MINCHA SHALOSH SEUDOS

PIRCHEI 

MINCHA PLAG
SHKIYA 

SHACHRIS MAIN MINYAN 18  TENT

SHACHRIS  20 FORSHAY   BAIS CHABAD

NEW  SHACHRIS  18 MAIN 

SHACHRIS - YOUTH 18 UPSTAIRS  

MINCHA

CANDLE LIGHTING

MINCHA  BAIS CHABAD

MINCHA  18 TENT

SHACHRIS ASHKENAZ   18 MAIN
MINCHA & MARIV

MINCHA & MARIV

SHACHRIS

BUCHRIM MINYAN 20

7:07PMSHKIYA 

6:00PM MINCHA

30 Dr. Frank Rd.   Entrance on HumbertEREV SHABBOS PLAG MINYAN

12 MINUTES BEFORE PLAG

12 MINUTES BEFORE SHKIA

20 MINUTES BEFORE NEITZ  30 ON YOM TOV

Blueberry hill zmanim

EARLY MINYAN FRIDAY  & Erev Yom Tov  
1:30 & 3:30

1:32, 2:00, 2:30, 3:00,3:30 

NEW MINYANIM ADDED:

EARLY MINYAN MINCHA FRIDAY 

ZMANIM FOR PESACH 2021 
Neitz Minyan on Chol Hamoed begins 20 minutes before Neitz 

Plag Minyan on Chol Hamoed begins 12 Minutes before the Plag 
Shkia Minyan on Chol Hamoed begins 12  minutes before Shkia 

All other Chol Hamoed Minyanim follow our regular schedule 
Shabbos & Yom Tov Zmanim can be found on our special Pesach Schedule 

These Zmanim have been calculated for 18 Forshay Rd. Monsey 

A very special Mazel Tov
to our beloved rabbi Daniel & Mrs. Rochelle Coren

And their children Hillel & Ayelet Esther Perry
And to Rabbi Shai & Esty Perry

ON THE BIRTH OF A SON/GRANDSON
מזל טוב וצרור ברכות ואיחולים

להולדת הבן בשעה טובה.
יהי רצון מלפני בורא העולם.

שתזכו לשפע אור שמחה ואהבה.
שתזכו לגדלו על אדני התורה.

שתזכו לנחת יהודי טהור ולהרבה סייעתא דשמיא
ותזכו לגדלו לתורה לחופה ומעש"ט ולהכניבו בבריתו שאאע"ה בעיתו ובזמנו
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SH I V I  SH EL  PE S A CH

The Gemara in Pesachim which we just completed tells us that 
there are two components in our life that are compared to the 
splitting of the sea—our livelihood and our digestive system. 
There is a Chazal in Maseches Sota that adds a third component 
and this one is actually the more well-know-- marriage or in the 
language of Chazal-- זיווג. The connection between man and wom-
an is essential not only a requirement for the initial wedding day 
but for the rest of the couple’s lives.

I once heard in the name of Rav Shimon Shkop that the kiddushin 
that takes place during the chupah has a continuous effect which 
is constantly renewing itself. This interesting Halachic idea also 
reminds us that working on our marriage is a constant endeavor. 
In truth, anyone that has been married knows that each day in a 
marriage provides a constant opportunity for growth and spiritu-
al character transformation which then empowers the couple and 
the individuals themselves to connect more to Hashem.

I want to add another insight that we can carry over from the 
amazing Pesach Yom Tov to the rest of the weeks leading up to 
Shavuos which in the words of the Ramban are considered like 
Chol Hamoed. Indeed, Kabbalistically, these 49 days offer pow-
erful opportunities for personal change, especially in character 
refinement.

This idea links us to the Gemara mentioned above: What is 
the connection between marriage and the crossing of the sea? 
The answer is one word which is essentially the theme of all of 
Pesach and is also connected to the other two ideas. The parting 
of the sea is compared to parnassa and health. The one word 
that encapsulates everything is Emunah--true wholesome belief 
that Hashem is our God, the creator and the one who oversees 
and is involved in every moment and aspect of our life. So when 
our relationship with a spouse, a child, our boss or our stomach 
becomes demanding we need to know without any doubt that 
Hashem is challenging us. And the more convinced we are of this 
belief the more we are able to embrace the test rather than target-
ing what we believe is the source, for example our spouse who 
we so easily blame. Clearly it is impossible for any of us to speak 
or act without Hashem’s intervention. So if the boss is screaming 
or the wife/husband is kvetching these are opportunities for all 
those involved to meet the challenges that Hashem is presenting 
them with. 

Let’s look at the crossing of the sea. It took tremendous Emunah 
to step into the water especially for the first person to take the 
plunge. There is a dispute regarding who entered the sea first but 
we are mostly familiar with the opinion that it was נחשון בן עמינדב. 
His initiative inspired everyone else to put their total trust in the 
Creator, led by his prophet Moshe and advance into the waters.

The spirit of Pesach never really departs because even after the 
week of Yom Tov has ended the messges of what the matzah rep-
resents—humility and Emunah— which go hand in hand as is ex-
pressed by the Chovos Halevavos, continue on towards Shavuos 
and even beyond. In fact some people have the custom of eating 
matzah until Shavuos. 

Let’s make every effort to cross the sea successfully and may we 
take the Bizas Hayam with us for the rest of our lives or at least for 
the rest of this year.

Good Yom Tov

PRINTED BY

 

 

Rabbi Aaron Lankry 
 מרא דאתרא 

20 Forshay Rd – Upstairs Bais Medrash 
 
 
 
 

תשפ"א  פסח  

SHIUR 
 כ"ג ניסן 

' פרשת שמיני ב  
Monday April 5th 

12:15pm – 1:00pm 
 

 בס"ד
 

Under the Direction of Rabbi Nachum Scheiner  שליט"א  
 

Rabbi Aaron Lankry  
Marah D'asra

305-332-3311| alankry@yahoo.com 

 Rabbi Daniel Coren  
דומ"צ - מגיד שיעור

914-645-4199 | rabbidac@gmail.com 

 Rabbi Nachum Scheiner  
Rabbinic Coordinator, 

Rosh Kollel, Kollel Boker & Night Kollel 
845-372-6618 | rabbischeiner@18forshay.com 

Uri Follman  
Manager 

845 587 3462 | manager@18forshay.com  

Bais Medrash Ohr Chaim | 18 Forshay Rd. Monsey NY 10952      www.18forshay.com   |  info@18forshay.com  

Rabbi Coren
 

  TTuueessddaayy  --  FFrriiddaayy  
  Minyanim Schedule 

  

  
תשפ"א חספחול המועד   

Shacharis  
6:10 visikin  20 Neitz 6:37 
6:15            Tent ב  
6:30            Tent  ג 
7:00            Tent א 
7:15             Tent ב 
7:30            Tent  ג 
7:45            Tent  ד
8:00            Tent א  
8:15            Tent  ב  
8:30            Tent  ג 
8:45            Tent  ד
9:00            Tent א 
9:15           Tent  ב
9:30            Tent  ג  
9:45            Tent ד  
10:00          Tent א  
10:15          Tent  ב 
10:30          Tent  ג 
10:45          Tent  ד
11:00          Tent  א 
11:15          Tent  ב 
11:30          Tent  ג 
11:45          Tent  ד
12:00          Tent  א 
 
 

Mincha 18 
1:32pm 
1:45  
2:00 
2:15 

Mincha followed by 
5:50 12 min before פלג   
6:45 12 min before the later פלג   
7:10 12 min before שקיעה 

7:20 at שקיעה 

7:30 10 min after שקיעה 
7:40 20 min after שקיעה 

7:50 30 min after שקיעה 

8:00 40 min after שקיעה 

8:10 50 min after שקיעה 

Maariv  
6:02 at פלג *                     Tent  א 
6:57 at later פלג *             Tent  ב 
7:20 at שקיעה *                Tent  א 
7:30 10 min after 18   שקיעה Main 

7:40 20 min after שקיעה   Tent  ב 
7:50 30 min after שקיעה   Tent  א 

8:00 40 min after 18   שקיעה Main 

8:10 50 min after שקיעה   Tent  ב 

8:20 60 min after 18   שקיעה Main 
 Please Note: 

Upstairs 

Downstairs 

 

*Repeat 
 קריאת שמע 

4:45 

5:00 
5:15 
5:30 
 
 

2:30 
3:00 
3:15 
3:30 
 

5:45 
5:50 Tent א  
6:00 
6:15  
 

3:45 
4:00 
4:15 
4:30 
 

6:30   
6:45 Tent ב  
7:00 
 

Plag: 6:00 – 6:02 

Shkia: 7:19-7:21 
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JEWISH HISTORY IS A 
STUDY OF THE FUTURE

“MOSES AND THE 
CHILDREN OF ISRAEL 

WILL SING”

FUTURE TENSE
"That day, G-d saved Israel from the 

hands of the Egyptians . . . The Israelites 
saw the great power G-d had displayed 
against the Egyptians, and the people 
were in awe of G-d. They believed in G-d 
and in his servant Moses. Moses and the 
Israelites then sang this song, saying…"

The Song at the Sea was one of the 
great epiphanies of history. The sages 
said that even the humblest of Jews saw 
at that moment what even the greatest of 
prophets was not privileged to see. For 
the first time, they broke into a collective 
song—a song we recite every day during 
the morning prayers.

Yet, as is often the case, the English 
translation does not capture all of the 
nuances. In the original text, the Torah 
states:

Then Moses and the children of Israel 
will sing this song to the Lord, and they 
spoke, saying, I will sing to the Lord, for 
very exalted is He; a horse and its rider 
He cast into the sea.

יר־משֶׁה֩ וּבְנֵ֨י   בשלח טו, א: אָ֣ז יָשִֽׁ
 יִשְׂרָאֵ֜ל אֶת־הַשִּׁירָ֤ה הַזֹּאת֙ לַה וַיֹּֽאמְר֖וּ
י־גָאֹ֣ה גָּאָ֔ה ס֥וּס ה כִּֽ  לֵאמֹ֑ר אָשִׁ֤ירָה לַּֽ

ם :וְרֹֽכְב֖וֹ רָמָ֥ה בַיָּֽ

It speaks of Moses’ and the Jews’ sing-
ing, in the future tense. This is profoundly 
strange. The Torah is relating a story that 
occurred in the past, not one that will 
occur in the future. It seems like a “bad 
grammatical error.”

The sages, quoted by Rashi, offer a fasci-
nating insight:
סנהדרין צא, ב: תניא אמר רבי מאיר 

מניין לתחיית המתים מן התורה שנאמר 
)שמות טו, א( אז ישיר משה ובני ישראל 
את השירה הזאת לה', שר לא נאמר אלא 

ישיר מכאן לתחיית המתים מן התורה.

One of the principles of the Jewish faith 
is the belief in Techiyas Hamesim, the 
resurrection of the dead, following the 
messianic era. Death is not the end of the 
story. The soul continues to live and exist, 
spiritually. What is more, the soul will 
return back to a body. 

This is why the Torah chooses to de-
scribe the song in the future tense: Moses 
and his people will indeed sing in the 
future, after the resurrection. Their song 
was not only a story of the past; it will 
also occur in the future.

While this is a fascinating idea, it still 
begs the question: Why does the Torah 
specifically hint to the future resurrection 
here, as opposed to any other place in the 

Torah? And why will Moses and Israel sing 
in the future as well?

AFTER THE WAR
The following story happened Shabbos 

Beshalach  82 years ago. 
One of the great rabbis of Pre-war 

Europe was Rabbi Aharon Rokeach (1880 
– 1957), the fourth Rebbe of the Belz 
Chasidic dynasty (Belz is a city in Galicia, 
Poland.) He led the movement from 1926 
until his death in 1957.

Known for his piety and saintliness, Reb 
Aharon of Belz was called the "Wonder 
Rabbi" by Jews and gentiles alike for the 
miracles he performed. He barely ate or 
slept. He was made of “spiritual stuff.” 
(The Lubavitcher Rebbe once visited him 
in Berlin, and described him as “tzurah bli 
chomer,” energy without matter.)

His reign as Rebbe saw the devastation 
of the Belz community, along with most 
of European Jewry during the Holocaust. 
During the war, Reb Aharon was high on 
the list of Gestapo targets as a high-pro-
file Rebbe. They murdered his wife and 
each of his children and grandchildren. 
He had no one left. With the support and 
financial assistance of the sixth Lubavitch-
er Rebbe in the US, and Belzer Chasidim 
in Israel, England, and the United States, 
he and his half-brother, Rabbi Mordechai 
of Bilgoray, managed to escape from Po-
land into Hungary, then into Turkey, Leb-
anon, and finally into Israel, in February 
1944. He remarried but had no children.

Most thought that Belz was an item of 
history. Yet, the impossible occurred. His 
half-brother Rabbi Mordechai also remar-
ried and had a son, then died suddenly 
a few months later. Reb Aharon raised 
his half-brother's year-old son, Yissachar 
Dov, and groomed him to succeed him 
as Belzer Rebbe. Today, it is one of the 
largest Chassidic groups in Israel, num-
bering more than 50,000, with hundreds 
of institutions, schools, synagogues, and 
yeshivos. 

The Belzer Rebbe not once said any of 
the prescribed prayers like Yizkor or Kad-
dish for his wife and children, because he 
felt that those who had been slain by the 
Nazis for being Jews were of transcen-
dent holiness; their spiritual stature was 
beyond our comprehension. Any words 
about them that we might utter were 
irrelevant and perhaps even a desecration 
of their memory.

For Reb Aharon, the only proper way to 
respond to the near-destruction of Belz 
and honor the memory of the dead was 
to build new institutions and slowly nur-
ture a new generation of Chasidim. This 
is what he did for the remainder of his 
life. He settled in secular Zionist Tel Aviv, 
and not in the more religious Jerusalem 
because, he said, it is the only city without 
a Church or Mosque.

THE FIRST SHABBOS
The first Shabbos after he arrived in Isra-

el during the winter of 1944 was Shabbos 
Parshas Beshalach, and he spent it in 
Haifa. He was alone in the world, without 
a single relative (save his brother) alive.

Rabbi YY Jacobson

During the Shabbos, he held a “tisch,” a formal Chassidic 
gathering, in which Chassidim sing, dance, and share words 
of inspiration and Torah. The Belzer Rebbe quickly realized 
that the Holocaust survivors present, who had endured 
indescribable suffering and had lost virtually everything 
they had, were in no mood of singing. The Rebbe decided 
to address himself and his few broken Chassidim who had 
survived.

The Belzer Rebbe raised the above question of why the 
Torah specifically alludes to techiyas hameisim, the resurrec-
tion of the dead, in conjunction with the song that was sung 
celebrating the splitting of the Red Sea?

He gave this chilling answer. When the Jewish people 
sang the Song of the Sea, much of the nation was not 
present. How many people did not survive the enslavement 
of Egypt? How many Jewish children were drowned in the 
Nile? How many Jews never lived to see the day of the 
Exodus? How many refused to embark on a journey into the 
unknown?

According to tradition, only a fifth of the Jewish people 
made it out. 80% of the Jews died in Egypt. It is safe to say 
that everyone who did make it out of Egypt had lost rela-
tives and could not fully rejoice in the miracles they were 
witnessing. Now, the sea split. The wonder of wonders. 
Moses says to them, “It is time to sing." But they responded, 
"Sing? How can we sing? Eighty percent of our people are 
missing!"

Hence, the Torah says, “Moses and the children of Israel 
will sing,” in the future tense. Moses explained to his peo-
ple, that the story is far from over. The Jews in Egypt have 
died, but their souls are alive, and they will return during 
the resurrection of the dead. We can sing now, said Moses, 
not because there is no pain, but because despite the pain, 
we do not believe we have seen the end of the story. We 
can celebrate the future.

FUTURE AND PAST
This is what sets apart Jewish history. All of history is, 

by definition, a study of the past. Jewish history alone is 
unique. It is a story of the past based on the future. For the 
Jewish people, history is defined not only by the past but 
also by the future. Since we know that redemption will 
come, we go back and redefine exile as the catalyst for 
redemption and healing.

For the Jewish people, the future defines and gives mean-
ing to the past.

With this, the Belzer Rebbe inspired his students to begin 
singing yet one again, as they arrived at the soil of the Holy 
Land, on Shabbos Beshalach 1944, 77 years ago.

His disciples did sing. And if you visit the main Belz 
synagogue in Jerusalem (at least till corona), you can hear 
thousands of Jews, young and old, singing and celebrating 
Jewish life.

SUNRISE
I once read an article by a survivor of Auschwitz. He 

related how every morning, as the sun rose over Auschwitz, 
his heart would swell with anger. How dare you?! How can 
the sun be so indifferent to the suffering of millions and 
just rise again to cast its warm glow on a world drenched in 
the blood of the purest and holiest? How can the sun be so 
cruel and apathetic? Where was the protest?

But, he continued his story, he survived. I came out of the 
hell. And the day after liberation, as I lie in a bed for the first 
time in years, I watched the sunrise. For the first time, I felt 
so grateful for the sun. I felt empowered that after the long 
night, which seemed to never end, light has at last arrived.

This is the story of our people. Our sun has set. But our 
sun will also rise. Life, love, and hope will prevail. “Netzach 
Yisroel Lo Yishaker,” the Eternal One of Israel does not lie.  
There will be an end to the night. “Moses and the children 
of Israel will sing.”

And the singing can begin now.



7
PRINTED BY

THE WEEK IN 
PICTURES

RABBI OLSHIN SPEAKING AT THE 
YESHIVAS BEIN HAZMANIM



8

 
 

 

FOR MORE INFORMATION AND TO JOIN THE KOLLEL, PLEASE CONTACT: 
Rabbi Nachum Scheiner | 845.372.6618  |  ohrchaim18@gmail.com 

 

 
Currently Learning 

 

 מסכת ברכות 
 
 

Summary Shiurim from Rosh Hakollel 
 
 
 
 

 

Erev Shabbos Halacha Shiurim דיומא  אבענינ  ובעניני הפרשה  
 

7:00-8:00am  
18 Upstairs Bais Medrash 

 

 Shacharis 
 6:15 & 8:00am 

 

 בס"ד

UNDER THE DIRECTION OF RABBI NACHUM SCHEINER   שליט"א 
 

CHAVRUSA LEARNING IN A WARM ENVIRONMENT 

 

 

 
 

  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ZERA SHIMSHON  
8:15-9:00pm 

Thursday  

 

MISHNA YOMIS 
9:15-9:30pm 

Sun - Thurs 
 

AMUD YOMI 
9:00-9:45pm 

Sun - Thurs 

 
 

FOR MORE INFORMATION AND TO JOIN THE KOLLEL, PLEASE CONTACT: 
Rabbi Nachum Scheiner | 845.372.6618  |  RabbiScheiner@18forshay.com 

CHUMASH SHIUR 
8:45-9:45pm 

Thursday  
 

UNDER THE DIRECTION OF RABBI NACHUM SCHEINER   שליט"א 
Chavrusa Learning in a Warm Environment  

                                       8:15-9:45pm 
18 Forshay – Main Bais Medrash  

 בס"ד

משתה של חתן וכלהברכת נשואין בשבעת ימי ה  
Shiurim by Rosh Kollel and Featured Guest Speakers 

 

Come Join and Gain Clarity in these Fundamental Halachos 
 

MAHARAL ON THE PARSHA  
9:45-10:15pm 

Thursday  
 

DAF YOMI 
8:45-9:45pm 

Sun - Thurs 
 

   Shiurim Open to All 
 

                     
                         

 

 

Rabbi Yosef Viener 
Rav, Kehillas Shaar Hashamayim of Wesley Hills 

Timely Shailos Relating 
to Bochurim & Yungerleit 

Questions can be submitted in advance. Email: bmocnk@gmail.com Call/text: 845-293-0670 
 
 
 
 

תשפ"א  פסח  

SHIUR 
Tuesday April 6 

ג' פרשת שמינייום   
12:00pm 

 בס"ד
 

Under the Direction of Rabbi Nachum Scheiner א"שליט   
 

 

 

 מנחה 
ב  י מער  ו

 
D u r i n g  t h e s um m e r  m o n t h s   

M i n c h a  &  M a a r i v  L a t e r  P l a g  
M i n y a n  

 
S u n d a y - T h u r s d a y    

י  נ  פרשת שמי
 

M i n c h a  6 : 5 5     
M a a r i v  7 : 0 5  

T e n t  ב  
 
 
 
 
 

 
 
 

New Daily Minyanim 

* R e m e m b e r  t o  r e p e a t  
ע  מ ש ת  א י ר   ק
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Emanuel Haas, Esq. Ari J. Zaltz, Esq.

◊ WILLS & TRUSTS 

◊ ELDER LAW

◊ PROBATE

◊ TRUST ADMINISTRATION

◊ HALACHIC WILLS

◊ TAX PLANNING

◊ MEDICAID PLANNING  

◊ ESTATE PLANNING

◊ SPECIAL NEEDS PLANNING 

◊ ASSET PROTECTION

R
A

M
A

P
O

S
T
.C

O
M

OF SERVING THE COMMUNITY

Years

845.425.3900
INFO@HAASZALTZ.COM | WWW.HAASZALTZ.COM

365 ROUTE 59 | SUITE 231 | AIRMONT, NY 10952

MIRACLE AT THE 
RED SEA

Nine-year-old Yossele, was 
asked by his father what he 
had learned in school.

"Well, Dad, our teacher told 
us how G-d sent Moses be-
hind enemy lines on a rescue 
mission to lead the Israelite 
people out of Egypt."

"When he got to the Red Sea, 
he had his army build a pon-
toon bridge and all the people 
walked across safely."

"Then, he radioed headquar-
ters for reinforcements."

"They sent bombers to blow 
up the bridge and all the Isra-
elites were saved".

"Now, Yossele, is that really 
what your teacher taught 
you?" his father

asked.

"Well, no Dad, but if I told it 
the way the teacher did, you'd 
never believe it!"

HAT DISCOUNT
Shlomo and Miriam Co-

hen were visiting Shlomo’s 
95-year-old Zadie when he 
asked them to take him to buy 
a new Shabbos hat.

Shlomo was worried that Za-
die wouldn’t have enough mon-
ey to buy the hat and might 
become embarrassed, so he 
asked the salesperson to tell 
Zadie that whichever hat he 
chose costs $25 and Shlomo 
would pay the difference. Za-
die picked out a beautiful new 
Shabbos hat and was charged 
$25. After he left, Shlomo 
paid the other $175.

Later Zadie said, "What an 
amazing bargain! The last hat 
I bought at that store  cost 
me $200!"

 
THE REAL DUMMY

A ventriloquist is performing 
with his dummy on his lap. 
He’s telling a Chelm joke when 
a young guy from Chelm jumps 
to his feet. “What gives you 

the right to stereotype people 
from Chelm?” he demands. 
“What does the place I live  
have to do with my worth as 
a human being?” Flustered, 
the ventriloquist begins to 
stammer out an apology. “You 
keep out of this!” he yells. “I’m 
talking to that little fool  on 
your knee!”

A Chelmer orders a pizza 
and is asked if he wants it cut 
into six or 12 pieces.

he responds, "Six, please. I 
could never eat 12 pieces."

BABY BIRTH
Operator: 911, what’s your 

emergency?

Responder: My wife’s going 
into labor, I don’t know what 
to do.

Operator: Is this her first-
born?

Responder: No, this is her 
husband.

EXCERSIZE
Patient: The problem is that 

obesity runs in our family.

Doctor: No sir that is not 
true, the problem is that no 
one runs in your family.

I walked passed a burnt out 
building with a broken sign 
saying “Fireworks”.

How right they were.

MISFORTUNE 
Rifka’s husband Morty had 

been in a coma for months, 
but she has remained at his 
bedside day and night.

One evening, Morty wakes 
up and signals for his wife to 
come closer. "Rifka," he says, 
"you've been with me through 
so many hard times. When I 
was fired, you were there to 
comfort me. When I started 
my own business and it failed, 
you were there with me. When 
I had the skiing accident, you 
were there. When I got sick 
you were still there. You know 
what honey? I think you're bad 
luck!"

Jokes
  

TTRRAAVVEELLEERRSS  
      West Coast 

WWAASSHHIINNGGTTOONN,,  OORREEGGOONN,,  CCAALLIIFFOORRNNIIAA    

UUTTAAHH,,  AARRIIZZOONNAA,,  NNEEVVAADDAA  &&  CCOOLLOORRAADDOO  

Mrs. Brocha Gestetner 
www.travelerswestcoast.com 

        845.826.5892            TRAVELERSwestcoast@gmail.com 

For Girls entering 10th, 11th & 12th Grade 

Bryce 

Grand Canyon 

Rocky Mountains 

Lake Powell 

Zion National Park 

Sky Coasting 

White Water Rafting 

Repelling 

Jeeping 

Alpine Coasting 

San Francisco 

Seattle 

Portland 

Mount Rainier 

Jet Skiing 

Zipline 

Parasailing 

Amazing Madrichot 

A dynamic, thrilling & growth oriented experience! 

Awe inspiring Views 

Daily Learning Chaburos Bend 

Columbia River Gorge 

Lake Tahoe Kumzitz & much more 

For all advertisment inquiries plesase email to adsinbet@gmail.com
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Freedom is Speech: 
On Pesach We Care About What Comes Out of Our Mouth, 

Not Just What Goes In It
Pesach is all about talking. The Talmud tells us that matzah is called lechem 

oni, the bread of answering, since it is the bread upon which we declare many 
things. There is a specific mitzvah to tell the story of Exodus.   We are encour-
aged not to be succinct, but rather, “It is praiseworthy to dwell on the story and 
tell it as fully as possible.”

Yet our sages teach, “Say little and do much,” and “one who is verbose and 
loquacious brings mistakes.” Why on Pesach do we have an entirely different 
attitude towards speech?

 In his book Man’s Search for Meaning, Victor Frankl describes what happened 
after they were liberated:

 The body has fewer inhibitions than the mind.  It made good use of the new 
freedom from the first moment on.  It began to eat ravenously, for hours and 
days even half the night.  It is amazing what quantities one can eat.  And when 
one of the prisoners was invited out by a friendly farmer in the neighborhood, 
he ate and ate and then drank coffee, which loosened his tongue, and he then 
began to talk, often for hours.  The pressure which had been on his mind for 
years was released at last.  Hearing him talk, one got the impression that he 
had to talk, that his desire to speak was irresistible.  I have known people who 
have been under heavy pressure only for a short time to have similar reactions.  
Many days passed, until not only the tongue was loosened, but something 
within oneself as well; then feeling suddenly broke through the strange fetters 
which had restrained it.

 Rav Aharon Soloveitchik, zt”l, writes in his book Logic of the Heart, Logic of 
the Mind, “Upon delivery from the Egyptian bondage, the Israelites regained 
their self-expression. As long as they were subjected to Egyptian bondage, 
their self-expression was stifled and suppressed. But at the moment of Exodus, 
the Israelites regained their speech. Slaves cannot express or assert themselves 
properly. They cannot realize their potential. Only the free man is capable of 
doing so.”

 The Arizal saw the connection between speech and freedom in the very name 
of the holiday.  Pesach, he explained, comes from "Peh - sach" - "a mouth 
converses."  Part of affirming our freedom on Pesach is affirming the awesome 
responsibility that comes with freedom of speech.

 Part of what makes America an exceptional country and a true democracy 
is the first amendment promises of free speech. Free speech means we can 
protest, advocate, object, speak our minds, etc.  However, even free speech 
has restrictions.  One may not use their words to incite or to libel another.  One 
may not freely share obscen-
ity or plagiarize someone 
else’s words.

 Judaism also believes 
in freedom of speech and 
indeed sees the capacity to 
speak as one of the greatest 
expressions of freedom.  
American law tolerates 
speech, which is negative, 
insensitive and tactless.  
When Justice Louis Brandeis 
affirmed the freedom of 
speech in a Supreme Court 
decision in 1927, he acknowl-
edged that such liberty made 
possible the "dissemination 
of noxious doctrine."

 Torah has no tolerance 
for noxious doctrine. Not 
only are we prohibited from 
speaking gossip, whether 
true or untrue, we are en-

joined to be mindful of our choice of words.   In contrast to noxious, we mea-
sure the acceptability of speech by whether or not it is lashon nekiya, clean, 
proper, concise and elevating.  Lashon harah is prohibited as it hurts others, 
and profanity is forbidden because it degrades and hurts ourselves.

 Pesach and Tisha B’Av are always the same day of the week and share a 
close association.  Some suggest that on Pesach we are acutely aware of the 
loss of the Temple and remember how the evening is not entirely complete 
without the Pascal Offering.  This is why we eat an egg, the symbol of mourn-
ing and we remember how Hillel used to eat his sandwich when the Temple 
stood.

 However, the Vilna Gaon was opposed to seeing mourning as having any part 
of the regal Seder night.  What then is the connection between Pesach and 
Tisha B’Av?

 Rabbi Avraham Schorr suggests that we open the Haggadah by reciting kol 
dichfin yeisei v’yeichol, whoever is hungry come and eat as a way of expressing 
our love for every Jew.  Kol, anybody and everybody are invited to join us for 
our Seder.  Those to the right of me and to the left of me, those more religious 
and those less religious, those that agree with me and those who couldn’t dis-
agree more, those who like my candidate and those who support another one.

 On Seder night, everyone is invited to break matzah with me. My friends 
are invited, the stranger is invited and even my so-called enemies are invited.  
Everybody. On Pesach we seek to fix the damage of Tisha B’Av.  Destruction 
results from my abusing my power of speech.  Redemption only occurs when I 
use my speech to build bridges, create connections and repair he world.

 Celebrating freedom elevates us to a higher consciousness.  Rav Kook, (Orot 
HaKodesh vol. III, p. 285) wrote: “As the soul is elevated, we become acutely 
aware of the tremendous power that lies in our faculty of speech. We recognize 
clearly the tremendous significance of each utterance; the value of our prayers 
and blessings, the value of our Torah study and of all of our discourse. We 
learn to perceive the overall impact of speech. We sense the change and great 
stirring of the world that comes about through speech.”

 On Seder night, the night of peh-sach, of talking mouths, we renew that 
promise to use the speech that comes with our newfound freedom to be kind 
to one another, to be thoughtful and considerate not only in what we say, 
but how we say it. The Torah doesn’t seek to stifle opinions or suppress per-
spectives.  The Pesach celebration of freedom of speech is a celebration of 
our ability to think differently, speak different and write our different opinions 
freely.  What it doesn’t allow us to do is to ignore the impact of what we write 
and say on others and how they feel, how our message and messaging triggers 
hurt or pain in others.

 On Pesach we are not only concerned with what goes into our mouth, but we 
are ever aware of what comes out of it.

Rabbi Efrem Goldberg
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The meaning of Yedidim, of someone who is 
really a friend.

By Kriyas Yam Suf we find the expression Yedidim mentioned many times in 
the Siddur. (ָּויִדִידִים הֶעֱבַרְת). HKB"H your friends you took through the Yam Suf. 
 The Jews who walked through are called .(ונְתְָנוּ ידְִידִים זמְִירות שִׁירות ותְִשְׁבָּחות)
Yedidim. In Maseches Sotah 37a (16 lines from the top) it says there a Lashon 
of Yedid for the Yidden going through the Yam Suf. It says, HKB"H said to Moshe 
Rabbeinu (ידידיי טובעים בים ואתה מאריך בתפלה). My good friends, my beloved 
are drowning in the Yam and you are Ma'arich B'tefilla? The word Yedid is found 
here numerous times. Why is the word Yedid used for those who passed through 
the Yam Suf? It needs an explanation.

The Gemara in Maseches Kesuvos 5a (starting 10 lines from the bottom) says 
 The Posuk from this week's Parsha. The Gemara says on .(מקדש אדרי כוננו ידיך)
that Posuk that (גדולים מעשה צדיקים יותר ממעשה שמים וארץ). The Bais Hamik-
dash made by Tzadikkim is greater than creation of heaven and earth. (דאילו 
 When it comes .(במעשה שמים וארץ כתיב אף ידי יסדה ארץ וימיני טפחה שמים
to creating heaven and earth it says Lashon Yachid my right hand created. (ואילו 
 .(במעשה ידיהם של צדיקים כתיב מכון לשבתך פעלת ר' מקדש אדרי כוננו ידיך
Lashon Rabbim with Hashem's two hands. The Bais Hamikdash was two hands 
and Maiseh Beraishis is one hand so we are bigger. What is the significance?

The Maharsha says that Hashem's right hand represents Rachamim. HKB"H's 
left hand represents Din. Tzadikkim are able to cause HKB"H Kavayochel to use 
his left hand with his right hand. Normally Rachamim Hashem does so to speak 
with his right hand but (מקדש אדרי כוננו ידיך).Tzadikkim have the ability Zagt 
the Maharsha to make the left hand go along with the right hand. The hand of 
Din go along with the right hand.

This idea, this message, is also found in Rashi on the Posuk 15:6 ( ,ָימְִינךְָ ירְור 
 two times. Zagt (ימְִינךְָ) It says the word .(נאְֶדָּרִי בַּכּחַֹ; ימְִינךְָ ירְורָ, תִּרְעַץ אוֹיבֵ
Rashi (שתי פעמים) it says twice. (כשישראל עושין את רצונו של מקום השמאל 
 When Klal Yisrael went to the Yam Suf they were Zoche to the left .(נעשית ימין
hand of Din was made into a right hand. Rashi in this week's Parsha. So we have 
 .to be Merameiz to the double Yad (ימְִינךְָ) and (מקדש אדרי כוננו ידיך(, )ימְִינךְָ)
The two (ימין) of Yeminim Shel Rachamim.

Perhaps this is Mirumaz (I must have seen this somewhere), in the word Ye-
did. Yedid is when you like someone so much that Yad and Yad, the tendency 
to be kind and the tendency to discipline they come together. They are both 
one. Yedid, he is such a good friend that there is no distance. The right and left 
hand. Normally the right hand draws close and the left hand pushes away. Yemin 
Mekareiv and Smol is Doche. But a Yedid is someone who is so beloved that you 
are totally Mekareiv. Beautiful Remez in the word Yedid and its connection to the 
Yam Suf is quite clear.

The only thing that I am left hanging with and I 
would like to figure out is that the word Yedid ap-
pears in the Chumash once in Parshas Zos Hab'ra-
cha and there it is saying as can be found in 33:12 
 What is .(לבְִניְמִָן אָמַר--ידְִיד ירְורָ, ישְִׁכּןֹ לבֶָטַח עָליָו)
the Yedid that it has to do with Binyamin in the one 
place that the word Yedid appears?

Rashi says in Parshas Zos Hab'racha that Binyamin 
is mentioned there because the Bais Hamikdash 
was located in his Cheilek, at least part of the Bais 
Hamikdash was in his Cheilek as Rashi brings in 
Parshas Zos Hab'racha. So (מקדש אדרי כוננו ידיך). 
The Bais Hamikdash is the place of the Yad and the 
Yad and maybe that is why Binyamin there is referred 
to having a level of Yedid. So we have one thought 
regarding Kavod, giving proper honor. One thought 
Legabei the meaning of Yedidim of someone who is 
really a friend.

A thought on Kriyas Yam Suf.

 By Kriyas Yam Suf we are told that Ra'a Shifcha Al 

Hayam (ֹויַּאֲַמִינוּ, בַּירורָ, וּבְמשֶֹׁה, עַבְדּו). Kriyas Yam Suf was an incredible experi-
ence as it brought great Emunah to Klal Yisrael. Rav Tzaddok in Tzidkos Hatzad-
dik (page Chaf Vav, Siman Kuf Nun Daled) in one of his most important thoughts 
explains what this Emuna was.

 Many Meforshim ask that Klal Yisrael believed in Moshe already in Mitzrayim. 
What is (ֹויַּאֲַמִינוּ, בַּירורָ, וּבְמשֶֹׁה, עַבְדּו) that it was special here?

 Zagt Rav Tzaddok that (כשם שצריך אדם להאמין בהש"י) K'sheim She'tzorich 
Adam Ha'min Ba'shem Yisbarach. It is true, a person has to believe in G-d, that 
is the first thing. Just like a person has to believe in G-d, (כך צריך אחר כך) 
Kach Tzorich Achar Kach. After he accomplishes that he needs (להאמין בעצמו) 
L'hamin B'atzmo, to believe in himself. What do you mean believe in himself? 
 .Ratza Lomar She'yeish Hashem Yisborach Eisek Imo (ר"ל שיש להש"י עסק עמו)
He has to believe that G-d has an involvement and an interest with him, with 
each individual. (ושאיננו פועל בטל...כי נפשו ממקור החיים) Your Neshama is 
from the Ribbono Shel Olam Kavayochel. You have to believe in G-d and part of 
believing in G-d is believing in yourself.

 What Rav Tzaddok means is this. If a parent goes to a graduation, there may 
be 30, 60 or 100 graduates. But the parent sees his child. Like there is a spotlight 
shining on his child. He notices his child. His child is not one of 100. His child is 
one of one. If a parent has twins, so he shines his eye on each of them as an 
individual.

 By the Ribbono Shel Olam even if there are 100 or even if there are 600,000, 
 G-d has an Eisek with each individual. That is the Emunah .(יש להש"י עסק עמו)
we need. (כך צריך להאמין בעצמו שיש להש"י עסק עמו ). That G-d has an indi-
vidual Eisek with him. Says Rav Tzaddok, that happened at Kriyas Yam Suf.

 In Kriyas Yam Suf each person saw what Yechezkel saw. Each individual saw a 
special connection to the Borei Olam. It was more than Mitzrayim. In Mitzrayim 
they believed in G-d, He helped Klal Yisrael. But the revelation that took place 
at Yam Suf gave each person a belief that he himself has a Cheilek Mi'yuchad, a 
special connection to the Borei Olam. A person has to believe in himself. A person 
who thinks that his Torah or his Mitzvos are one in a million, that there are a mil-
lion Jews and he is one. No! He has to understand that the Borei Olam is looking 
at him and what he accomplishes and what he does matters. It matters if you 
make it to the Mishmar tonight. The Ribbono Shel Olam cares. Ai there are 100 
others, it doesn't matter as the Ribbono Shel Olam is looking at you, if you are 
there. It matters. If a person believes in himself that he matters, then he does, 
then he truly does.

 It is an Avodah. We live in a world of so many different people. Each person is 
an Olam Malei. Bishvili Nivra Ha'olam. The world was created for you. It is what 
you do that counts. 

Rabbi Reisman 
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The Perfect 
Match 

Rabbi Yossi Mizrachi 

It was a beautiful day for one 
twelve-year-old girl who decided to 
take a walk and push her little sister 
sleeping in a stroller. However, that 
was about to change. A short dis-
tance away stood a number of boys 
who figured it would be fun to pick 
on her. And so, they began making 
their way over in her direction. The 
girl proceeded to stroll along, how-
ever, unaware of anything else going 
on beside her. Yet, soon enough, 
there were the boys blocking her 
path for no other reason than to 
give her a hard time. Then they 
came up with another idea. They 
grabbed the stroller held tightly in 
her hands and thrust it away from 
her. Now growing quite nervous, 
the girl remained helpless. Not far 
from them, though, stood another 
twelve-year-old boy who had been 
watching the entire scene unfold. 
He noticed the girl worrisome and 
nervous, and began running towards 
the group of boys, telling them that 
if they would not leave the poor 
girl alone and return the stroller, 
he would take action himself. As he 
firmly stood his ground and mo-
tioned to the girl to grab the stroller 
and run, the boys grew apprehen-
sive and themselves began scurrying 
off. While the girl took off running 
and soon turned the corner, a scuffle 
ensued between the twelve-year-
old boy and the others. And before 
the boy knew it, he suffered a hit 
to the head, leaving a scratch on 
his forehead. Despite this, the boy 
continued to bravely face the oth-
er boys, ensuring that they would 
never again bother the girl. And with 
that, he returned home and ended 
an eventful day. קדש•ורחץ•כרפס•י
חץ•מגיד•רחצה•מוציאמצה•מרור•כור
 ך•שלחן עורך•צפון•ברך•הלל•נרצה
Years later, this same girl looked to 
get married. Meeting one boy after 
another, even after quite a while, 
she had still not found the right 
one. When a certain suggestion 
came from a shadchan, though, she 
decided to pursue it. And in fact, 
things went well. He was kind, con-
siderate and sweet. Yet there was 
one detail which bothered her: his 
face. Appearing quite prominently 
on his forehead was a scar. Although 

he seemed to be a wonderful boy, 
the girl could not get over the scar 
which she stared at every time she 
looked at him. Relating this fact to 
the shadchan, she was told to give 
the boy another chance. Now sitting 
together for the second time, the 
boy had something to tell her. “I 
hope you weren’t pressured to see 
me again. I know what you were 
bothered by. It is my scar, isn’t it?” 
“I will be honest with you,” said the 
girl. “I was not forced to see you 
again, but that scar of yours does 
bother me. I hope you don’t mind 
me asking, but how exactly did you 
get it?” Not wishing to hide any 
facts, the boy began to relate the 
story of what happened years be-
fore. Within less than a minute, the 
girl was in tears. “I was that girl,” 
she said. And sure enough, this boy 
and girl went on to get married. 

After many years of trying to find 
her future husband, this girl had 
finally found him. The boy who had 
helped her once would now always 
be there by her side to support and 
protect her. Sometimes we look at 
something or someone, and we 
immediately discount and disregard 
them. “I do not like that,” “They are 
not for me,” “It doesn’t look good.” 
But then we look again, and see and 
hear the true story. And then we 
recognize just exactly who and what 
we were looking at. The very prob-
lem we were facing, the very bother 
we wish never existed and the very 
person we never wished to look at is 
exactly meant for us. That struggle 
will only lead to our growth, that 
nuisance will improve our character 
and that person will perhaps be-
come our spouse. That very bad and 
bitter “scar” which we felt so dis-
turbed by is precisely what will lead 
us to true happiness and fulfillment 
in ways we never imagined. 

A Short Message From Rabbi Label 
Lam I remember once being given 
a cold drink from a friend on a hot 
summer day. I took a look at the can 
and, to my surprise, saw that the 
drink was called ספרינג” .Suffering?” 
I thought to myself. “Who would 
give that name to a drink!” But then 
I turned the can around and real-
ized. “Spring,” it said. Chuckling to 
myself, I realized that oftentimes the 
difference between an experience 
of suffering or spring is our point 
of view. Our attitude and outlook is 
what determines how we interpret 
our life’s events. 52 53 ּכוֹרֵ ְך Korech 
Rebbetzin Esther Baila Schwart

We Follow Our 
Tradition 

By Rabbi Sholom DovBer Avtzon

 When the Rambam settled in 
Egypt, everyone recognized his 
greatness, both as a sage and 
a physician. A Kadi (a Mos-
lem cleric) began asking him 
questions about Jewish obser-
vance. Initially he explained 
the reasons, however, he saw 
that the wasn’t truly interest-
ed in knowing the reason, so 
he began responding, “We do 
this because this is our tradi-
tion, we follow our tradition.” 
The Rambam’s hope was that 
after hearing this answer a 
few times, the Kadi would 
understand that he isn’t inter-
ested in these discussions and 
would leave him alone. How-
ever, the Kadi was persistent 
and continued asking question 
after question. The Rambam 
also was determined not to get 
into a discussion and he con-
tinued responding, “We follow 
our tradition.” 

The Kadi took this as an 
insult and complained to the 
king. The king who person-
ally respected the Rambam, 
as he was the doctor for the 
royal family, didn’t want this 
incident to become the talk of 
the town; he did not want the 
kadi to spread rumors that the 
Rambam is being disrespectful 
to the Kadi and their religion, 
so he called for a meeting of 
the three of them. The Kadi 
presented his grievance and 
the king requested the Ram-
bam to reply. The Rambam 
replied, “Your highness, I gave 
him the truthful answer. We 
do whatever we do because 
this is our custom.” The Kadi 
argued, we also have customs, 
and follow the customs, but 
there are reasons for them. 
And I am positive there are 
reasons for the customs of 
the Jews. But he refuses to 
reply and explain them; that 
is disrespectful. The Rambam 
replied, if the king wants an 
answer, he will allow me to 
be introduced as a guest kadi 
(the Rambam states that a 
mosque is not a place of idol 
worship) and I will be al-
lowed to say whatever I wish, 
without being challenged or 
corrected. That will take place 
on Friday. The following day 
is our Sabbath and your high-
ness and the honorable kadi, 
will dress up as Jews and then 
participate in our services and 
you will see that my answer is 
truthful. We follow our cus-
toms, more so than you do. 
The king thought for a moment 
and then said, fine, as long as 
you don’t say anything against 
the prophet, and it is only one 
speech. The Rambam gave his 

word and the agreement was 
finalized.

 On Friday, the kadi intro-
duced a guest scholar, who 
was dressed up and the Ram-
bam began to talk. He said he 
would like to discuss certain 
traditions and customs and 
clarify them. For example, 
we Moslems pray five times 
a day, and the reason for this 
is … However, you should be 
aware that once in a while, 
a devout Muslim is supposed 
to pray seven times a day, in 
order to recognize the seven 
days of the week. Similarly, if 
one can only do it three times 
a day, as long as it doesn’t 
become his habit, it is alright. 
His erudition was excellent 
and powerful and while the 
king had to restrain the kadi 
from shouting out that there is 
no truth to this and the other 
changes the guest cleric was 
discussing, the assembled 
were mesmerized. When he 
concluded the speech, the all 
exhibited tremendous respect 
and thanked him for clarifying 
their traditions and customs. 

The following day, the king 
and the kadi sat among the 
congregants and the Rambam 
informed the gabbai, that he 
wishes to read the first Aliya in 
the Torah. The gabbai obvious-
ly allowed him to do so, and in 
the first possuk, he intention-
ally mispronounced a word. 
The congregants immediately 
corrected him and he repeat-
ed the word with the same 
mistake and once again he 
was corrected. This happened 
a few times and the king and 
kadi were bewildered, “Where 
is the respect for their rabbi? 
How can they challenge him 
so many times?” The regular 
baal koreh took over after the 
first Aliya and there were no 
challenges, further perplex-
ing the king and kadi. After 
davening, in the privacy of a 
room, the Rambam said, did 
you see what happened today 
and yesterday? They replied, 
yes we saw, yesterday you 
were respected by people who 
didn’t know your greatness 
and today you were chal-
lenged by people who officially 
respect you!? The Rambam 
replied, yesterday I somewhat 
changed your customs and tra-
ditions and everyone accepted 
the changes, even though they 
don’t know who I was. It still 
made sense to them. Today, I 
also tried to somewhat change 
the pronunciation of some 
words, without even changing 
its meaning. Yet, although I 
am their rabbi, and they ask 
me questions in Jewish law, 
they challenged me, because I 
was changing the tradition. So 
you see, a Jew stands firm in 
his tradition
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SHEVII SHEL PESACH
  THE YEAR THE NODAH B’YEHUDA 
CANCELLED SHEVII SHEL PESACH

 It was after the evening service and the 
Nodah B’Yehuda, R Yecheskel Landau TZ”L 
the noted Rav of the city, was making his 
way home through the winding streets of 
18th century Prague.
 From the corner of his eyes he noticed 

a gentile boy about 14 years of age in 
tattered clothing  standing in the streets, 
crying.  The boy had 2 empty baskets in 
his hand and shook uncontrollably in the 
European night.
 Curious as to what this young boy was 

doing in the Jewish quarter of Prague, he 
approached him.
 “ My dear boy, what brings you to Jewish 

quarter tonight and why are you crying .. 
and is there anything I can do to help you? 
“
 The boy proceed to tell Rabbi Landau his 

tale of woe.
 My father is a baker here in the city and 

we suffered a tragedy a few years ago when 
my mother passed away.
 Last year my father remarried and since 

then my life has been worse than misera-
ble.
 My step- mother is a cruel and spiteful 

woman.
 Every day she sends me out to sell loaves 

of bread in the center of town and if I do 
not sell all of the breads, she beats me 
terribly until I cannot walk.
 Today, I was successful in selling my quo-

ta, however, when I started to make my way 
back home I noticed that all the money I 
had taken in today was either lost or stolen 
-  30 gold coins have disappeared from my 
pockets…
 I am fearful of what she will do to me if I 

come home tonight without the money.. I 
have not eaten a single thing all day and 
since dusk I have been wandering aimless-
ly throughout the city’s streets.. I have no 
idea where I am now…but I cannot possibly 
go home..!
 R’ Yechezkel had pity on the poor Chris-

tian child.. and invited him to come home 
with him .. he fed him a good meal and 
afterwards succeeded in calming the boy 
down a bit..
 The Noda B’Yehudah then  gave him 30 

gold coins and sent him on his way back 
home.
 The boy was thankful and left with a smile 

on his face, happy that he would not face 
his cruel step-mother tonight with the awful 
news of the day.
 Fast forward, years later.. it was late at 

night on Shevii Shel Pesach, the 7th day of 
Passover. After the Yom Tov meal , every-
one was asleep except for the Noda B’Ye-
hudah who was quietly learning..
 Through the window R' Landau heard 

someone approaching.. there was a quiet 
knock on the door and in came a young 
man.. obviously a gentile.

 “Who are you.. and why have you come to 
me this late at night..?”,the Rav asked.
 Looking nervously from side to side to 

see if anyone was following him- the man 
bent down and whispered to R Landau..
“Doesn’t the good Rabbi remember me? 

I was the boy you saved many years ago 
from an awful fate. You fed me,  took care 
of my loss and saved me from a terrible 
beating at the hands of my step mother. 
You cared about me..”
 “I have come to you tonight because I 

have news of a terrible plot.. it is a plot  to 
kill all the Jews of Prague and I felt I must 
find you immediately and inform you of 
these plans for tomorrow night in Prague. 
Because you saved my life I feel obligated 
to save your people..!”
 “A few nights ago there was a meeting 

of all the Christian bakers in town at my 
fathers house- where it was decided that 
they would kill all the Jews in Prague R”L 
in one night.
 Everyone knows how the Jews all run out 

to buy bread after the Passsover Holiday.. 
the bakers of the town have conspired to 
put poison in the freshly baked bread the 
night the holiday ends to commit the hei-
nous crime of mass murder with the Jews 
of Prague as their unknowing victims.”
 “ I have now revealed this plot to you.. 

but it is a deep dark secret.. if anyone finds 
out that I was responsible for leaking the 
information.. I am as good as dead.. Please 
do not tell a soul of our visit…”
 Rabbi Landau shook from the seriousness 

of this evil and nefarious news.
 He thanked the man from the depths of 

his heart and wished him well..
 The Nodah B’ Yehudah was in a quan-

dary.. what was he to do ..  how was he to 
stop this plot from happening and turn over 
the evil bakers to the authorities..?
 After thinking at length.. he had a plan.
 The morning of the 8th day of Pesach had 

arrived and Rabbi Landau in his capacity 
as Rav of the city had commanded that all 
the shuls of Prague be closed temporarily 
before Mussaf.. all the Jews of Prague were 
asked to go to the main Shul before Mussaf 
to hear the Noda Yehuda’ s sermon.
 Rabbi Landau would be addressing a vital 

issue, critical to the essentials of Juda-
ism....  and all were asked to attend.
 The Nodah B’Yehudah walked slowly to 

the bimah before the mussaf prayer was to 
begin eyeing the overflow crowd.. Everyone 
was in attendance-as he requested.
 He started to speak.."My dear congre-

gants, it is well known that every genera-
tion that moves a step away from Sinai.. 
faces a step down in wisdom as well.. the 
Torah gets forgotten- as our hearts and 
minds become muddled with mundane 
affairs.
 Even Rabbi’s and Judges can make a 

mistakes.. and this year we have made a 
critical one..
 In calculating the beginning of the new 

month we were off by a half of a day . Even 
though we are usually knowledgeable in the 

path of the moon and how to set the correct 
dates for the holidays, a real error has been 
made this year.
 I must apologize to the entire community 

from the depths of my heart but today is 
not really the 8th day of Passover but the 
7th..we erred in our calculation!
 Hence I am decreeing that Passover shall 

not end tonight as usual but must be ex-
tended one extra day..
 No one is to do any work or G-d forbid 

parake of any bread until after nightfall 
tomorrow night!
 The Jews of Prague were stupefied by the 

news but listened to their esteemed rabbi 
and kept the extra 24 hours ..that year in 
Prague Pesach was 9 days!
 The bakers did not sell a single hot loaf of 

bread to any Jew that night and proceeded 
to take the entire Jewish community to 
court for the "loss" of income, caused by 
the Jews that year.
 In court the next day (I guess the backlog 

in the Prague courts was not that heavy ) 
Rabbi Landau was called to testify..
 Since the trial would be long.. he suggest-

ed to the bakers that they eat some of the 
bread.. as they were probably hungry..
 The Judge watched as the bakers looked 

from one to the other knowingly.. and wit-
nessed as not one of the bakers dared even 
touch the rolls..
 The Rabbi urged them, once again to take 

a bite of their delicious products.. but again 
they refused emphatically..
 Noticing that something was not right 

here.. the Judge ordered an inspection of 
the contents of the bread..
 The loaves were found to have large 

amounts of poison baked inside of them..!
 After an investigation the evil plot was 

revealed.. and the bakers were sent to 
prison..
 The entire Jewish community was 

stunned and could not possibly figure out 
how their Rav had known of the evil plans 
of the bakers…!
 The crucial late night visit was never 

revealed by Rabbi Landau until right before 
his death.
 At his side was his son, R’ Shmuel.. who 

heard the following holy words from his 
father the Nodah B' Yehuda as he revealed 
the story to him-
  “ It was not my wisdom that saved the 

Jews of Prague but my care, concern and 
rachmonus on this young gentile boy…”
 On this Yomtov of Chesed, where Hashem 

saved us from the hardships of Mitzrayim 
and the evil therein- may we all re-dedicate 
ourselves to a life of even more Chesed 
and understanding .. for it is this dedica-
tion that will bring us closer to  the final 
salvation, Bimheirah Biyameinu Amen.
 Good YomTov!

RABBI BENTZION SNEH
מעובד ע”י  הר”ר אברהם הלל רייך שליט”א

 ADAPTED FOR ENGLISH BY AVROHOM HILLEL

PRINTED BY
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The Desire to Quit
by Adam Lieberman

Pharaoh had finally agreed to let the Jewish people 
leave Egypt. G-d then led the Jews to Israel on the lon-
gest route out of Egypt. G-d knew that if He took them 
out on the shortest route, the Jews would encounter a 
war along the way. And G-d said...

"Perhaps the people will reconsider when they see a 
war, and they will return to Egypt" (Exodus, 13:17).

A Life Lesson
Even though the Jewish people had just personally 

witnessed an awesome series of miracles, G-d knew 
that at the first sign of trouble they would want to re-
turn to Egypt and back to their lives of slavery.

How many times have you set a goal for yourself 
and the moment something didn't go as smoothly as 
you had planned, you immediately experienced self-
doubt and seriously questioned your ability, worthi-
ness, and even the goal itself? And the dream that you 
were so certain you wanted ends up slowly drifting 
into the large sea of the other unaccomplished goals 
and dreams you had in the past. Isn't it amazing that 
on Monday you knew exactly what you wanted with 
crystal clear clarity and had a solid game plan to 
achieve it, and by Wednesday you're about to give up?

The reason for all of this is due to two internal, dis-
tinct and powerful drives that G-d gave as a gift to all 
of us. One drive wants to change the world, climb the 
highest mountains, and leave the planet in a radically 
and more improved place than it now exists. The other 
drive will then challenge, question, and doubt every 
part of this journey and try with all its might to pre-
vent you from never accomplishing anything.

Why would G-d, who loves us more than words could 
ever express, give us a desire not to grow, succeed, or 
experience the pleasure of great accomplishments?

The answer is simple: Only through struggle and 
fighting the burning desire to quit can we ever have 
the unbelievable joy and ecstasy that comes from 
achievement. If G-d knew the Jews would want to run 
back to slavery at the first challenge they encoun-
tered after just witnessing all of the miracles that He 

preformed for them, then clearly the drive to quit and 
retreat is alive and well within all of us. It doesn't mat-
ter how big, great, or strong you are -- this force will 
always be there.

Knowledge is power and by knowing that this "drive 
to quit" was designed by G-d to actually make you 
great will now give you the ability to see it for what it 
is: A test. Will you recognize that this drive's only pur-
pose is to get you NOT to change the world and then 
fight through the urge to run away, or do you stop in 
your tracks and question your very existence?

Every time you begin a project, start an exercise pro-
gram, want to launch a new career, or go towards any 
meaningful goal, you must know that you will en-
counter a war. This war might be disguised as the peo-
ple who tell you that cannot succeed, or the rejection 
you face, or the obstacles you'll inevitably encounter. 
Remember, you were "pre-designed" by G-d to have 
a burning urge to retreat to Egypt. Make no mistake 
about it, you will be tested.

Great men and women have all faced the exact same 
tests and they have doubted themselves and all had 
the urge to quit. But for them, going back to Egypt was 
not an option. So they instead kept their eye on the ball 
and kicked their self- doubt in its shin's and went on to 
greatness. And people look at their great success sto-
ries and bemoan to all who'll listen that they too would 
have achieved greatest if they had the same circum-
stances. And that's the great irony -- their circumstanc-
es aren't just the same, but identical. The circumstance 
was the desire to quit. Great men and women blast 
through it, while others reconsider when they see a 
war and return to Egypt.

So, while having a good plan is important, not giving 
up on it is everything. And sometimes even after you 
choose to fight the war, you might not win. But take 
much comfort in knowing that it's completely up to 
G-d whether or not you'll have the strength and ability 
to win the war. But that was never the point. Because 
the purpose of the test was to just fight the war and 
refuse to retreat to Egypt. And since we're all designed 
for greatness, it's only through choosing to fight and 
march on that we'll inevitably experience the ecstasy 
of success. So the next time you want to become better 
in some way tomorrow than you are today, know that 
the great men and women of history who've achieved 
so much are no different than you and I. They just 
hung around for the war.
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 From the desk of           
Yerachmiel Tilles 
 In January 2021, one of 
my beloved congregants in 
Lincoln Park Jewish Center 
[in Yonkers, NY ] told me 
[Rabbi Levi Welton] it 
would be his last Shabbat 
in shul. "Sorry, Rabbi, but I 
got offered a job and I'll 
have to work on the Sab-
bath." He caught me off-
guard as we both stood so-
cially distant from one an-
other, our masks covering 
our faces.  
He had been a rabbi's 
model congregant (and, by 
that, I mean he didn't fall 
asleep during my sermons) 
and I was just beginning to 
get to know him. What was 
I supposed to tell him? 
That I'd love to see him 
whenever he can make it 
to shul? That there are 
many other mitzvahs he 
can do to bring Mashiach? 
The Corona virus has im-
pacted so many people fi-
nancially and they were 
offering him a lucrative 
salary. Who was I to mess 
around with someone 

else's parnossa 
(livelihood)? For those 
who know me, you know 
that I hate conflict and of-
ten bend over backwards 
to accommodate and not 
alienate. But this wasn't 
some trivial Facebook de-
bate. This was the holy 
Shabbat we're talking 
about! I was on the spot. 
What was I supposed to 
do? "What would the 
[Lubavitcher[ Rebbe say?" 
This thought pierced my 
mind as I stood there, his 
eyes searching mine. I 

took a deep breath. "My brother," I began. "It is impossible that the 
Creator of Heaven and Earth would give a child of His a challenge he 
cannot overcome. A great Jewish poet - the Ahad Ha'am - once said, 
‘More than the Jews have kept Shabbat, Shabbat has kept the Jews.’ 
You must tell them you can't work on the Shabbat. And, if you need a 
letter stating you require religious accommodation, I will write one for 
you." 
 During this past week, he did not reach out to me. I worried if he 
would ever talk to me again. "Maybe I shouldn't have pushed so 
hard?" Today, after I finished praying the Amidah, I turned around to 
face the congregation and saw him in the second row. He smiled and 
waved to me. I snuck over to him and asked in shock, "What are you 
doing here?!" He leaned close and said, "Rabbi, everyone else in my 
life was encouraging me to take the job. You were the only one who 
was adamantly opposed. Yet, in the end I turned it down. I thought to 
myself, if there are Holocaust survivors like R' Chaim Grossman who 
still show up to shul, then how much more so should I. “So guess what 
happened next? When my old job heard what happened, they offered 
me a raise to stay. Plus, they put in my new contract that I will never 
have to work on Shabbat! I want you to know that if you hadn't given 
it to me straight, I wouldn't be standing here today." I couldn't believe 
what I was hearing. Tears hit my eyes. In my 16 years as a Rabbi, this 
is one of the top moments of my entire career. I opened my mouth and 
told him that the Talmud (Avodah Zarah 17a) states there are those 
who acquire their World to Come in (just) one glorious moment. 
 As the service progressed, I couldn't control myself and I stood up in 
front of the entire congregation and, with his permission, told them 
what had occurred. I said that the Talmud (Berachot 6a) teaches that 
G-d wears tefillin just as His children do. In our tefillin, it is written, 
"Hear O'Israel, the Lord our G-d, the L-rd is One" (Deut. 6:4). But, in 
His tefillin, it states, "And who is like your people Israel, a nation 
unique on Earth." (II Samuel 7:23). This man inspired our entire con-
gregation. This man inspired me. It's easy for me to come to shul on 
Shabbat. After all, I'm paid to do so. But, for someone like him, to 
make that choice....achh, all I can say is that we are now reading the 
stories in the Torah of the "miracles and signs" G-d made for the Jew-
ish people in Egypt. But this was a great miracle this man made for     
G-d. 

The Last Shabbat in Yonkers



16

It is customary among many Chassidim to have a meal towards the 
end of the last day of Pesach which is called in Chabad circles Moshi-
ach’s Se’udah (feast). This feast and its name originated from the Ba’al 
Shem Tov and was publicized by the Rebbe Rashab and subsequent 
Chabad Rabbe’im.

The Gaon of Vilna had a similar custom. He would make a meal at 
the end of Pesach to fulfill the mitzvah of eating matzah one last time 
(Ma’aseh Rav 185). This was based on his opinion that when one eats 
Matzah anytime during Pesach, one is fulfilling a positive Mitzvah. As 
such, he wished to savor the mitzvah one more time. As such he did 
not have similar meals at the end of the other holidays as this which 
do not, obviously, have the mitzvah of matzah.

Many Chassidim who customarily have a festive meal at this time do 
so to celebrate the fact that the holy Ba’al Shem Tov was saved from 
a shipwreck on this day (Minhag Yisra’el Torah 490:8). The full story 
is recounted at the end of Nitei Gavriel, Pesach, vol. 3. The idea of 
celebrating on the day that a miracle occurred to one’s Torah teacher 
(Rebbe) is based on Orach Chaim, Siman 218. (See there in Sha’arei 
Teshuvah based on the Zohar and the Shela. See also Nitei Gavriel 
ibid, pg. 127.)

This article will discuss the meanings and details of the Moshiach’s 
Se’udah. It is based on the talks of the Lubavitcher Rebbe at various of 
his Moshiach’s Seudot (the years 1960, 1962,  and 1965).

Why the Ba’al Shem Tov?
Why was the custom of having a Moshiach’s Seudah first founded 

by the Ba’al Shem Tov and not earlier? The Zohar (vol. 3, 124b in 
the Raya Mehemna and Tikunei Zohar, end of Tikkun 6) says that 
Moshiach will arrive when the book of the Zohar will be learned and 
understood. Although Kabbalah was taught and disseminated by the 
Arizal and his students, it remained beyond the comprehension of the 
average person until the Ba’al Shem Tov and his followers taught it in 
a language that was comprehensible to everyone.

In truth Moshiach could have come immediately after the destruction 
of the Bait HaMikdash (see Eicha Rabba, 1:51), but such an arrival 
would have been considered an early arrival. Whereas once the Ba’al 
Shem Tov began spreading his teachings, Moshiach’s arrival is consid-
ered in “its time.” The Talmud (Sanhedrin 98b based on Isaiah 60:22 
) says that Moshiach can come Achishena (early) or B’ita (in its time). 
When Moshiach comes in its time, the revelations of the Messianic era 
will be of a higher quality than had he arrived earlier. This is a result of 
the increased amount of mitzvot and Torah revelations that took place 
over the extended exile which elicited and contnue to elicit a greater 
Divine revelation. As such, in earlier generations when it was not yet 
Moshiach’s time, there was no need to have a Moshiach’s Seudah. 
But now that we are awaiting a higher level of Messianic revelation, 
we need to prepare for him more vigorously. This feast is part of that 
preparation.  

The Ba’al Shem Tov and Malach Micho’el
The Ba’al Shem Tov would invite everyone to the feast that he con-

ducted at the end of Pesach. He would distribute some of the matzah 
he had personally baked (or matzah that had been baked for him) to 
all of the assembled, including the simple people.

One time during this meal he announced, “We need to place the 
angel Michoel (Malach Michoel) on the side. This angel is the guardian 
(sar) of the Jewish people as well as of the entire world. In his capac-
ity as guardian of the Jews, he will always find something good to say 
about them even if it’s not so obvious. But in his capacity as guardian 
of the world, he sometimes stutters a bit (i.e., if there’s no obvious 
way to defend the world from Divine prosecution, he is sometimes 
silent.)

“According to my teacher [the Ba’al Shem Tov’s teacher was the 
prophet Achiya HaShiloni who would descend from heaven to study 
with him], we must also be involved in helping the world. As such, 
[at this time] we need to put Malach Micho’el on the side [so that the 
world will be judged favorably without any “stuttering”].” (Sicha of 
Acharon shel Pesach 1948, Sefer HaSichot 5708, pg. 220.)

How Is a Feast a Preparation for Moshiach?
The Divine revelation in the Messianic era will be unique, for then we 

will naturally see and comprehend G-dliness fully. The prophet (Isaiah 
40:5) said, “All flesh will see that the mouth of G-d has spoken.” When 
a person sees something, he is (usually) able to immediately grasp 
the nature of that thing without needing to work hard. Similarly when 
Moshiach comes, our perception of the deepest levels of G-dliness will 
not take any effort but will be natural and part of who we are. 

As such, it is appropriate that we prepare for this revelation with a 
feast of food and drink which are parts of the natural world. Consum-
ing these physical things channel intense spiritual revelations to our 
physical bodies  to prepare us for the great upcoming revelations.

Why on the Second day of Yom Tov?
This feast is celebrated on the final day of Pesach because that is 

when we read the Haftorah about Moshiach (Isaiah 11). But what is 
the deeper reason that it takes place on the second day of Yom Tov 
which is only celebrated in the Diaspora? (While those in Israel cele-
brate this feast on the seventh day of Yom Tov [see below], those in 
the Diaspora do so specifically on the eighth day of Yom Tov.)

In general, one of the differences between Shabbat and Yom Tov is 
that Shabbat is a day which is Divinely ordained as a holy day. The 
Yamim Tovim, on the other hand, are days that would otherwise be 
weekdays but which are sanctified by the Jewish people who estab-
lished (and who maintain) the calendar. 

The concept of transforming a weekday into a holy day is even more 
pronounced concerning the second day of Yom Tov. 

Concerning the second day of Yom Tov, the Midrash says (Shir 
HaShirim Rabbah 1:6), “Rabbi Yochanan says, the Jewish people 
said to Hashem, ‘Because I didn’t observe Yom Tov properly in the 
Holy Land, I was exiled and I have to observe two days of Yom Tov. I 
thought I would receive a reward for [observing] the extra day but in 

WHY DO WE EAT 

MOSHIACH’S 
SEUDAH?
By Rabbi Aryeh Citron
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fact I only receive a reward for one day.’ Rabbi Yochan-
an applied the following verse (Ezekiel 20:25) to this, 
‘I, too, gave them statutes that were not good and 
ordinances through which they should not live.’”

The Alter Rebbe in Likutei Torah (Maamorim on Shmi-
ni Atzeret 98c) explains the reason why those in the 
Diaspora only receive reward for one day. The Divine 
revelations related to each Yom Tov are absorbed in 
the Holy Land in one day because the air there is (spir-
itually) pure, but in the Diaspora, it takes two days to 
absorb these same revelations because the air outside 
of Eretz Yisroel is impure. 

Despite this explanation, the fact remains that the 
second day of Yom Tov is a day which is a weekday 
by Biblical law, but the day has been transformed to a 
holy day by the strength of Jewish custom which was 
then enacted into law by our sages.

It is therefore appropriate to have Moshiach’s feast 
on the second day of Yom Tov as Moshiach represents 
the very nature of the world proclaiming G-dliness as 
explained above.

Acharon shel Pesach
The last day of Pesach is commonly known as Achar-

on shel Pesach, the last day of Pesach. A similar name 
is not used for the last day of Sukkot or Shavuot. 
Although this name is only used colloquially, it never-
theless has significance. 

The expression “the last day of Pesach” signifies that this day is an 
opportunity to make up for any deficiencies that we may have had in 
our observance or in our spiritual experience of the previous seven 
days of Pesach.

The spiritual energy of Pesach is very significant as it is considered the 
first of the three pilgrimage festivals (regalim). Then, too, the seven 
Biblically mandated days of Pesach correspond to all the days of the 
week in the coming year. This means that the spiritual energy of the 
first day of Pesach affects all of the Thursdays of the year (in this year 
when the first day of Pesach fell out on Thursday) and the second day 
affects all of the Fridays and so on. 

The idea that the last day can “make up” for any deficiencies in the 
previous days is similar to what Moshiach will accomplish.

One of Moshiach’s tasks will be to gather all of the Jews who are 
scattered across the globe and bring them back to Israel. This physical 
accomplishment is a mirror image of a corresponding spiritual accom-
plishment which he will also do as he will gather and repair all of the 
lost spiritual energy in this world. During the present era, every time 
a Jew misuses his power of thought, speech, or action and commits 
a sin, he diverts his tremendous spiritual energy and channels it to 
unholy forces. Moshiach, who will inspire us all to do teshuvah, will 
bring about the release of all of this energy (in Kabbalistic terms called 
“sparks of holiness”) from the forces of impurity and return it to the 
realm of holiness. It is therefore appropriate that the day of the 
year associated with Moshiach, the last day of Pesach, is a day 
which can repair previous days which may have been lacking in 
their spirituality.

The Previous Lubavitcher Rebbe expressed this at his Moshi-
ach’s Se’udah on the final day of Pesach in 1945. He said, 
“L’chaim! May G-d help that all of the revelations of this Yom 
Tov and the revelation of the last day of Pesach – the revela-
tion of Moshiach – should be revealed to us with kindness and 
mercy.”

Customs of this Meal
Here are some of the customs that the Lubavitcher Rebbe introduced 

or encouraged regarding this meal (from Otzar Minhagei Chabad):

The participants should all wash (before sunset) and eat matzah.

The traditional songs of the Chabad Rabbe’im should be sung as well 
as the nigun called hop kazak composed by the Shpoler Zeide.

It is customary to drink four cups of wine (or grape juice) at this meal. 
This signifies that all Jews have the power to go immediately from 
the exodus from Egypt (symbolized by the four cups of the Seder) to 
the Messianic redemption (symbolized by the four cups of Moshiach’s 
Se’udah). 

In 1985 the Rebbe instructed that people should drink four complete 
cups. It seems that this was not customary in other years (before or 
after that).

In Israel, this feast is celebrated towards the end of the seventh day 
of Pesach since there is no eighth day in Israel. Although the Haftorah 
reading (Samuel II:22) is not explicitly about Moshiach as is the Hafto-
rah of the eighth day of Pesach, it does allude to Moshiach when it 
speaks about David HaMelech, the forerunner of Moshiach.

May Moshiach come immediately with Divine kindness and 
mercy!

DON’T MAKE IT HARDER THAN 
KRIAS YAM SUF
Rebbe’s advice to a single feeling down and 
unsettled.
At this age according to the Torah, Toras 
Chayim -- our Life Coach -- you should 
have been married a while ago, and it is not 
surprising that you feel uneasy and unsettled 
etc.  This also interferes with learning Torah 
the way it is supposed to be learned.

You should concentrate on finding a Shiduch 

and to be married. 
Then, you will 
find yourself settled and 
organized in other aspects 
of your life as well.

Also, pertaining to a 
Shiduch, one must put his 
trust with Hashem and not to look for a 100% 
guarantee, calculated by a human mind.
==== Igros koidesh V31, P336. 

UFARATZTA
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RABBI NACHUM SCHEINER

ROSH KOLLEL

SEFIRAS HAOMER – ONE 
MITZVAH OR 49 MITZVOS

The mitzvah of sefiras ha’omer is 
spelled out in the Torah, in Parshas Emor 
 וּסְפַרְתֶּם לָכֶם מִמָּחֳרַת הַשַּׁבָּת מִיּוֹם“ :(23:15)
 הֲבִיאֲכֶם אֶת עמֶֹר הַתְּנוּפָה שֶׁבַע שַׁבָּתוֹת תְּמִימתֹ
 You shall count from the day – תִּהְייֶנָה
after Shabbos [i.e., the first day of Pe-
sach] – the day that the omer is brought 
– seven complete weeks.” This mitzvah 
is unique that it is done over a period of 
49 days, starting from the 2nd night of 
Pesach, and continuing until the yom tov 
of Shavuos. How do we understand this 
mitzvah: Is it one long mitzvah with 49 
parts, or is it 49 independent mitzvos? 
This seems to be a machlokes in the 
rishonim.

Tosfos (Menachos 66a and Megillah 
20b) quotes the Bahag who rules that 
if one missed a day of counting sefira, 
he can no longer fulfill the mitzvah. The 
Sefer Hachinuch quotes this opinion of 
the Bahag and adds that the reason for 
not being able to continue the mitzvah is 
because it is one long mitzvah, and once 
part is missing, it is no longer possible to 
fulfill the mitzvah. 

Tosfos, however, takes strong issue 
with this ruling of the Bahag, and holds 
that one can continue counting. This is 
also the opinion of many other rishonim, 
including Rav Hai Gaon, the Rosh and 
Rabeinu Yonah. The Rosh explains that 
each day’s counting is an independent 
mitzvah, and missing one day will not 
have bearing on the other days.

UNDERSTANDING THE MACHLOKES
The simple understanding of this 

machlokes is whether the mitzvah of 
sefira is one long mitzvah with 49 parts, 
or 49 independent mitzvos. The Bahag 
holds that it is one long mitzvah with 49 
parts, and therefore missing one part 
disqualifies the entire mitzvah. The other 
rishonim hold that it is 49 independent 
mitzvos, and if someone missed a day he 
can still count on the other days.

There seems to be a third opinion, 
which is somewhere in the middle. The 
Tur quotes Rav Sadia Gaon, who rules 
that only missing the first night will 
disqualify a person, but missing any 
other night will not. The Bach explains 
that missing a day in the middle is not 
an issue, and one can continue the next 
night. However, it is only when it comes 
to missing the first night, which means 
that the person did not get the mitzvah 
off the ground on the correct date, and 

that disqualifies him from participating in 
the mitzvah.

So, we have a machlokes if missing 
a day of sefira will spoil the mitzvah. 
According to the Bahag, missing one part 
disqualifies the entire mitzvah. According 
to the other rishonim, if someone missed 
a day he can still do the next day’s count-
ing. And according to Rav Sadia Gaon, 
only missing the first night will disqualify 
a person, but missing any other night will 
not. 

Interestingly, the Sefer Hachinuch, who 
rules that one can continue counting, 
adds that one must first state the previ-
ous day’s sefira. For example, someone 
missed counting day 24, and it is now the 
25th, he  should first declare – without 
a brocha – that yesterday  was 24 and 
only then can he count that day’s sefira 
of 25, with a brocha. The reason for this 
is because even if each day’s counting 
is an independent mitzvah, one must still 
“count” the day before. 

This does not mean to imply that there 
is any fulfillment of yesterday’s sefira, 
but this is because one cannot count 
today as 25 until he “has” the previous 
day of 24. Counting the 49 days is like 
building a tower of 49 stories. Just like 
one cannot put up the 25th story before 
putting up the 24th, so too one cannot 
count the 25th day of sefira, before hav-
ing established that there was a 24th. For 
this reason the Sefer Hachinuch holds 
that one should first make mention that 
yesterday was “24” and only then can he 
count today’s sefira of “25.”  

SUMMARY
There is a machlokes rishonim if the 

49 days of counting sefira are one big 
mitzvah, or 49 separate mitzvos. The 
practical difference will be if one can 
continue to count in a case that a day of 
sefira was missed. If it is one big mitzvah, 
the mitzvah was lost, and one can no 
longer continue to count. If each night is 
an independent mitzvah, one can contin-
ue to count. 

To receive updates of upcoming shiurim, 
to receive a link to current shiurim, or to ac-
cess archived shiurim, please send a request 
to: Secretary@18forshay.com, or follow 
the prompts on our website 18Forshay.com. 

Recorded shiurim are also available on 
CD at the shul – 18 Forshay Main Lobby. 

All shiurim delivered at the Kollel Boker, 
Night Kollel, or any of our various programs, 
such as Legal Holidays and Yeshiva Bein 

P ESACH -  OMER

ואעבר עליך ואראך מתבוססת בדמיך ואמר 
לך בדמיך חיי ואמר לך בדמיך חי

יחזקאל טז ו
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SSiiggnn  UUpp  ffoorr  aann  AAmmaazziinngg  NNeeww  WWhhaattssAApppp  GGrroouupp  
Receive links to all Shiurim given by our Rosh Kollel 

HHaarraavv  NNaacchhuumm  SScchheeiinneerr  
Receive links to the latest and most relevant shiurim on Halacha and contemporary issues 

 

To join this extraordinary group 

Whatsapp 845-499-6354 

Or email  

ohrchaimmonsey@gmail.com 

Services
18 Forshay was buzzing with activity, 

during the hectic days before Pesach. Be-
sides the minyanim around the clock, as well 
as the many hours of learning, in YBH, there 
were many different services offered for the 
public.

•	 Mechiras Chometz 
•	 Car Cleaning 
•	 Keilim kashering 
•	 Sreifas Challah 
•	 Shaatnez testing
•	 Sheimos Truck 

YESHIVAS BEIN HAZMANIM
Yeshivas Bein Hazmanim at Ohr Chaim con-

tinues, along with breakfast and lunch being 
served daily. YBH will continue until Wednes-
day April 7. We had close to 100 participants 
each day. One bachur came over to one of the 
directors of the YBH to rlate how wonderful 
and all-encompassing this program is. With 
a mikvah, davening, breakfast, learning, and 
lunch, he has all his spiritual and physical 
needs for the entire morning covered.  

For more information please call: 845-293-
0670 or email: bmocnk@gmail.com.  Rabbi 
Simcha Bunim Berger is available to answer 
any questions and also gives a daily shiur. 

There are also many Shiurim B’inyanei 
D’Yoma from featured rabbanim & Roshei 
Yeshiva.

Here was the schedule for the 
first week:

Thursday March 18 – Rabbi Shmuel Aba 
Olshin, Rosh Yeshiva Gedola Eitz Chaim of 
Hillside. Topic: Matza Shmura 

Sunday March 21 – Rabbi Yitzchok Aba 
Lichtenstein, Rosh Yeshiva Torah Vadaas. 
Topic: Erev Pesach Shabbos Shechal Lihyos 
B’Shabbos

Tuesday March 23 – Rabbi Zev Smith, Magid 
Shiur Irgun Shiurei Torah. Topic: Wine Verses 
Grape Juice, A Halachic Perspective

Thursday March 25 – Rabbi Chaim 
Schabes, Rav Congregation Knesses Yisroel 
New Hempstead NY. Topic: Matza Ashira 

After Pesach:
Monday April 5th – Our esteemed Mara 

D’asra, Rabbi Lankry

Tuesday April 6th – Rabbi Yosef Viener, 
Rav of Kehillas Shaar Hashamayim in Wesley 
Hills, with timely Shailos Relating to Bo-
churim & Yungerleit

 

KOLLEL NEWS
As the summer begins, the Kollel Boker 

will be starting the 6th perek in Meseches 
Brochos. This intriguing perek – Keitzad 
Mevarchin – goes into great detail of all the 
hilchos brochos on foods and drinks. Every 
person is supposed to recite 100 brochos 
daily. But do you really say the correct bro-
cha? What brocha you are really supposed to 
make on pizza or mezonos bread? These and 
many other halachic quandaries will be ex-
plored. Come grab the opportunity to become 
proficient in this fundamental area of halacha! 
The Kollel Boker meets every morning from 
7:00-8:00.

The Night Kollel will be covering hilchos 
sheva brochos. Who qualifies as panim cha-
dashos? Do you need a minyan to recite the 
sheva brochos? These are just some of the 
halachos which will be covered. Come join us 
and learn what it is all about! The Night Kol-
lel is from 8:15-9:45, with Mincha or Maariv 
available before or after.

As in the past, we will b’ezras Hashem, 
have experts and professionals with featured 
shiurim on these fundamental topics. Now is 
the time to join one of our many learning pro-
grams and keep the momentum going! Come 
join the Ohr Chaim family, and the many that 
start off their day or end their day with some 
exciting and invigorating Torah learning. 

Here are some other shiurim featured by 
the Kollel:

MISHNA YOMIS
The Mishna Yomis shiur is now making its 

way through Seder Taharos. The shiur  takes 
place every night – 8:45-9:00 PM, 18 Forshay 
– Upstairs. Seize the opportunity to learn 
several Mishnayos daily – with a magid shiur 
par excellence – which will enable you to 
get to know these difficult mesechtos! If you 
would like more info please call (845)323-6601 
or Email kaliksteinr@gmail.com. 

DAF YOMI
Here is a list of our Daf Yomi shiurim:

5:40-6:15am (Ivrit) – Rabbi Usher Benedict, 
20 Upstairs

6:00-6:55am – Rabbi Yanky Model, 18 Up-
stairs – Office

7:00-8:00am – Rabbi Yossi Chesir, 20 Down-
stairs

8:00-8:55am (Yiddish) – Rabbi Yitzchok Y. Klein, 
20 upstairs

9:00-9:45 AM – Rabbi Shea Stern, 18 Upstairs 
– Office 

7:00-7:45pm – Rabbi Yanky Model, 20 Down-
stairs

AMUD YOMI SHIURIM 
Ohr Chaim also has two shiurim, following the 

Oraysa/ Amud Yomi, which is currently learning 
Meseches Shabbos. 

Rabbi Zalman Heller Sunday thru Thursday at 
9:00pm, in Yiddish, Tent Gimel. 

Rabbi Yehoshua Weber, Founder Ohr Tzvi, Rab-
bi Emertus, Clanton Park Synagogue Sunday thru 
Thursday from 9:00-9:45PM, 20 upstairs. 

Come join this wonderful program, which cov-
ers an amud each day for 5 days a week, with a 
review each day of the previous amud, as well as 
over the weekend. Join many thousands around 
the world, who are learning through Shas at a 
slower pace!

Rabbi Yehoshua Weber also gives a weekly 
Chumash Shiur every Thursday night, 9:00-
9:45pm. Location: 20 Upstairs. 

Rabbi Simcha Bunim Berger gives a number 
of weekly shiurim. On Thursday night he gives a 
Zera Shimshon Shiur, as well a shiur in Maharal. 
On Monday night is his in depth shiur on Tefillah.

MISHMAR 
Ohr Chaim’s Mishmar program takes place 

every Thursday night, at 10:15, giving young men 
in the workforce an opportunity to get together 
and enjoy each other’s company, in true spirit of 
ahavas chaveirim, with kugel and cholent.

Don’t miss out these golden opportunities!

For more information about any of these many 
exciting learning programs – including the Kollel 
Boker, Night Kollel, and much more – please call 
845 - 372 - 6618, or email: Rabbischeiner@18for-
shay.com.

Wishing you a Wonderful Shabbos and a con-
tinued Chag Kosher V’Sameach,

Rabbi Nachum Scheiner
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  Thursday March 18 – Wednesday April 7 
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20 FORSHAY UPSTAIRS  
 

 
 
 
 

 
 
 

SCHEDULE 
Seder 10:00am-1:00pm 

There will be 
Matan Schara B’tzida. 

. . . . . . 
 

Breakfast 9:15-10am 
Lunch 1:00pm 

. . . . . . 
 

Shiurim B’inyanei D’Yoma 
 

• 30 min daily Chabura (optional) 
• Featured Rabbanim & Roshei 

Yeshiva Shlita 
 

For more information 
Please contact 263- 7462  

  Kolleladministrator@gmail.com 

 

TThhaannkk  yyoouu  ttoo  oouurr  DDoonnoorrss::  

LLaazzeerr  &&  HHeeaatthheerr  SScchheeiinneerr    

MMiicchhooeell  &&  RRaacchheellee  VVaaggoo    

EElliieezzeerr  &&  TTeemmii  NNeewwhhoouussee  

BBeerrrreell  &&  SShhaannii  SSeennddrroovviicc  

 לע"נ 

 החבר שמואל בן החבר נתן ע"ה 

 מרת מרים בת מיכאל ע"ה  


